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 :چکیده

تطبیقی در حوزهپژوهش اهمیت روشهای  از  الهیات، همواره  و  بودهشناسانهی کلام  برخوردار  به  ی خاصی  توجه  اند. 

به کار رفته در دفاع متکلمان از عقاید و مبانی دینی خود، از  روش های  ین دغدغهترمهمها و مفاهیم فلسفی و کلامی 

میپژوهش حوزه  این  در  ا گران  کلام  انتخاب  تفکر  باشد.  در خصوص  تطبیقی  پژوهشی  انجام  برای  مسیحی  و  سلامی 

، مورد توجه قرار  «فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت »  شان، امری است که لوئی گارده و ژرژ قنواتی در کتابدینی

انتخاب، بیداده جدی و  اساس نبوده چرا که هم اسلام و هم مسیحیت از مبانی و مباحث کلامی  اند. بدون شک، این 

بهره می گستردهنیرومندی  تاریخ عقلانی  و  فرهنگ  دارای  نیز  و  بربرند  در جستار حاضر،  و    ای هستند.  نقد  به  تا  آنیم 

شده در  شده و روش به کار گرفتهبپردازیم و با توجه به محتوا، ساختار، مفاهیم مطرح  «فلسفه اندیشه دینی»بررسی کتاب  

 ا مورد ارزیابی قرار دهیم. این اثر، برخی از مباحث کلیدی آن ر

 واژگان کلیدی: 
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 مقدمه .1

برقراری   برای  ادیان و مذاهب مختلف  میان  تأمل در مسائل و مفاهیم مشترک  های علمی و  وگوگفتامروزه ضرورت 

در حوزه پژوهشگری  کمتر  که  است  امری  بیدینی،  آن  به  نسبت  کلام  و  دین  از  ی  که  و مسیحیت  اسلام  باشد.  توجه 

کرده و از   وگوگفتند در مسائل مختلفی با یکدیگر  اای در طول تاریخ برخوردار بوده فرهنگ و عقلانیت دینی گسترده

پذیرفته تأثیر  این  یکدیگر  پایهوگوگفتاند.  بر  اساساً  کلامی  و  دینی  عقیدتیی  اشتراکات  و  ی  دینی  باورهای  در  شان 

اینکه خداوند حی قیوم است، خداوند خالق آسمان و زمین است، خداوند دارای صفات مختلف   بوده است:  اعتقادی 
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تمدن    سلبی و  فرهنگ  دو  این  مسیحیت.  و  اسلام  میان  مشترک  عقیدتی  باورهای  دیگر  از  بسیاری  و  است  ایجابی  و 

توان در نهضت  ین آنها را میترمهماند که  اند و از یکدیگر کمک گرفتهاسلامی و مسیحی بارها به یکدیگر نزدیک شده

های عربی به زبان لاتینی دانست )گارده و ن از ترجمهی متوی منابع یونانی به زبان عربی و سپس نهضت ترجمهترجمه

 (.19، 1396قنواتی،

ی آثار پژوهشی ی لوئی گارده و ژرژ قنواتی، در زمرهنوشته  «فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت»کتاب ارزشمند  

حوزه در  بخشتطبیقی  حاضر  جستار  در  که  است  اسلامی  و  مسیحی  الهیات  و  کلام  آن  ی  از  ارزیابی  هایی  مورد  را 

اثر   این  نویسندگان  داد.  آن،در  ساختاری و محتوایی قرار خواهیم  امکان    ابتدای  میان    یوگوگفتاز  اسلام و  صمیمانه 

(. 20همان،) «و مناقشه کنیم ی برآنیم تا بفهمیم و مقایسه کنیم، نه دشمن»  بر این باورند کهسخن به میان آورده و  مسیحیت 

های تطبیقی در فلسفه و کلام است و اساساً در  های پژوهشین اهداف و دغدغهترمهمبدون تردید، این هدف، یکی از  

ی دو دیدگاه یا دو مکتب مختلف، از اصول اخلاقی پژوهش تطبیقی به  های تطبیقی، فهم دقیق و منصفانهاخلاق پژوهش

گونه داوری نسبت به باورها و اصول کلامی و الهیاتی اسلام و   پیش از هر  روازاین.  (Smid, 2009, 54)  آیدشمار می

مسیحیت، ابتدا باید فهم درستی از متون و مبانی آنها داشته باشیم. این امر، نویسندگان این اثر را بر آن داشته تا اندیشه  

تحلیل آنها و  (2ون معتبر  از مت  ینقل نصوص اساس (1دینی در اسلام و مسیحیت را از در سه گام مورد توجه قرار دهند: 

 (. 21،  1396گارده و قنواتی، ارزیابى آنها. ) (3

تاریخ    ،«فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت»کتاب   الهیات مسیح  یاسلام  الهیات و کلام نه  تاریخ  است و نه    ی و 

شیوه تفکر    اند تاشتر بر آن بوده نویسندگان این اثر بی.  اما با وجود این، به هر دو بحث توجه داردآنها،    یگسترده  مسائل

یکسان،    طور   اسلام و مسیحیت، به به  ،  از این جهت.  را مورد تبیین و بررسی قرار دهنددر طرح و حل مسائل خود    یدین

توجه    نسبت به آنها  نگرش  ی، به چگونگخود این مسائل و محتوای عقلانی و نقلی آنهااز  بیش    اند و البتهتوجه نموده

م به زبان فرانسه منتشر گردید. در آن زمان هنوز بسیاری از 1948این کتاب در اصل، نخستین بار در سال  ت.  شده اس 

نویسندگان این کتاب، بخش قابل توجهی از پژوهش خود را با    روازاین  .منابع کلامی و الهیاتی اسلامی منتشر نشده بود

به زبا اثر  انجام رساندند. مترجم این  به  ترجمهمطالعه نسخ خطی  از  ترجمه  ن فارسی، آن را  به فارسی  ی عربیِ کتاب، 

که ادیب    صبحی صالحکرده است و اذعان دارد که مترجمان اصل کتاب به عربی از اساتید مبرّز در این حوزه هستند:  

الی  ی فلسفه و دین دارای تخصص و تحصیلات ع که او نیز اهل لبنان بوده و در حوزه  فرید جبر نامدار لبنانی است و  

ی این کتاب،  (. مترجم فارسی نیز که خود، دارای تحصیلات عالی در این حوزه است، برای ترجمه23بوده است )همان،  

ای در زبان فارسی که از منابع دست اول در خصوص  هم از متون عربی بهره گرفته و هم از برخی متون تألیفی و ترجمه

ی کتاب  ای است از ترجمهی فارسیِ این اثر، ترجمهد. بنابراین، ترجمهآینالهیات و کلام اسلامی و مسیحی به شمار می



ی دشوار خواهد بود، چرا که در طول زمان، هم  ا ه، فهم دقیق مقصود نویسندگان این کتاب تا اندازروازاینبه زبان عربی.  

(. در 80،  1393ها )مارنبُن،  هآید و هم در روش و نوع ترجمها تغییراتی به وجود میهای مبدأ و مقصد ترجمهدر زبان 

های مختلف صوری، ساختاری، محتوایی و روشی مورد جستار حاضر، تلاش خواهیم کرد تا این اثر ارزشمند را از جنبه

های این کتاب که به لحاظ کمّی و کیفی،  ی بخشواضح است که نقد و بررسی همه  توجه و ارزیابی قرار دهیم. البته، پر

آثارگسترده به این  روازاینگنجد.  مشابه آن است، در این جستار نمی  تر از  از نگاهی کلی  تا پس  ، تلاش خواهیم کرد 

 هایی از آن بپردازیم.کتاب، به ارزیابی بخش

 علت انتخاب اثر  .2

باشد که تاکنون منتشر  ی الهیات و کلام تطبیقی می، یکی از آثار پژوهشی ارزشمند در حوزه«فلسفه اندیشه دینی»کتاب  

شده و با استقبال خوبی از سوی پژوهشگران این حوزه مواجه شده است. علاوه بر این، نویسندگان این اثر، اندیشمندانی  

نداشته اسلامی زیست و تحصیلات  به نوشتهروازاین  اند.غیر مسلمان هستند که در کشورهای  توجه  تحلیل،  های  ها و 

های تطبیقی تحت تأثیر قرار دهد چرا که در ای دقت ما را در انجام پژوهشتواند تا اندازهایشان از اسلام و مسیحیت می

صاف یا  تواند انی این اثر میاند و مطالعهاین اثر، با نویسندگانی مواجه هستیم که خود، در سنت غیر اسلامی زیست کرده

افقی و عدم انصاف و نیز دقت و وسعت نظرگاه الهیاتی ایشان را به ما نشان دهد. از سوی دیگر، تلاش برای ایجاد هم

های دینی، بر اساس مشترکات فلسفی و کلامی، امری است که امروزه بیش از پیش،  ها و سنتسخنی میان فرهنگهم

برای    تواند برای رسیدن به این هدف، رهنمون خوبی، میی دینیاندیشه  یفلسفه،  روازاینباید مورد توجه قرار گیرد.  

نویسندهپژوهش نهایت،  در  آید.  شمار  به  مسیحی  و  مسلمان  سال گران  خود،  حاضر،  جستار  حوزهی  در  که  ی  هاست 

حوزه، مثمر ثمر   ان به اینمندعلاقهکند و نقد و بررسی این کتاب را برای  فلسفه و الهیات تطبیقی مطالعه و پژوهش می

 دانسته است. 

 نویسندگان فلسفیِ آثار  و  تفکرات  شخصیت، به  اجمالی نگاهی .3

نگاشتند. این  ژرژ قنواتی و لوئی گارده، هر دو از کشیشان کاتولیک هستند که علاوه بر زبان فرانسه، به زبان عربی نیز می

پژوهش اندیشمند،  اندیشهدو  خصوص  در  مختلفی  متفکراهای  آراء  و  مسیحیت  ها  و  اسلام  در  مختلف  مکاتب  و  ن 

های آنها به فارسی نیز ترجمه شده است. به عنوان نمونه، ژرژ قنواتی درباره یکی از آثار  اند که برخی از پژوهشداشته

، پژوهشی انجام داده که توسط آقای اسماعیل سعادت به  لوامع البینات فی الاسماء و الصفاتفخرالدین رازی موسوم به  

در مجله معارف منتشر گردیده است. قنواتی در این پژوهش، رازی را برخوردار از    1365ترجمه شده و در سال  فارسی  

را    لوامع البینات کند و این اثر رازی یعنی  ذهنی آرام و موشکافانه و دارای دیدگاهی ممتاز در دین و مذهب معرفی می



صد الاسنی فی شرح اسماء الحسنی(، از عمق و دقت بیشتری  نسبت به اثری مشابه آن که توسط غزالی نوشته شده )المق

می )قنواتی،  برخوردار  حوزه2،  1365داند  در  نیز  گارده  لوئی  همچنین  اسلام(.  پژوهشی  از  شناسی  کرده  منتشر  هایی 

ی آقای محمد علی اخوان به چاپ رسیده است.  با ترجمه  1371، که در سال  «فردا-زواسلام، دیر» جمله کتابی با عنوان  

  1379توسط آقای کامران فانی به فارسی ترجمه شده و در سال    «ایمان در سنت»از گارده، همچنین، پژوهشی با عنوان  

ماسینیون، شرق با  نزدیکی  ارتباط  گارده  لوئی  است.  منتشر شده  کیان  و اسلامدر مجله  قرن  شنا شناس  در  فرانسوی  س 

دانست که  ای میهای او بود. گارده خودش را فیلسوف مسیحیشناسی متأثر از آراء و پژوهشبیستم، داشت و در اسلام

دارد  دغدغه این زمینه،  در حوزه   ویژهبههای فرهنگی  در  او  ارزشمند  آثار  از  با اسلام. یکی   Islam'sی مسائل مرتبط 

Men, Mentality of Approaches    ان به الهیات و فرهنگ  مند علاقهاست که در فرانسه با استقبال خوبی از سوی

اندازه تا  او  همچنین  گردید.  مواجه  پژوهشاسلامی  بیشتر  اما  داشت  گرایش  نیز  تومیستی  تفکرات  به  در ای  وی  های 

تی در تولوز، فلسفه تطبیقی  های تطبیقی در فلسفه نیز علاقه داشت و مد شناسی بود. او همچنین به پژوهشی اسلامحوزه

ای که داشت سفرهای مختلفی به برخی کشورهای عربی  و نیز  شناسانههای اسلامکرد. گارده به خاطر دغدغهتدریس می

پژوهش این سفرها  و حاصل  است  داشته  ایران  بوده  به  اسلامی  الهیات  و  عرفان  فلسفه،  در خصوص  ارزشمندی  های 

عرفان اسلامی: ابعاد، توان به  رفانی وی که با همکاری ژرژ قنواتی منتشر نموده است میهای عین پژوهشترمهماست. از  

میلادی منتشر شده است. قنواتی نیز متأثر از گارده بوده و آثار   1961اشاره کرد که در سال    ها، تجارب و فنونگرایش

اشاره نمود   الحکمه المشرقیه و    شفا حیح کتاب  توان به تصمختلفی از ابن سینا را تصحیح نموده است. به عنوان نمونه می

را نیز تصحیح نموده است. همچنین مقالات مختلفی از    تهافت التهافتو علاوه بر این، وی برخی از آثار ابن رشد مانند  

ای از وی به زبان  قنواتی در خصوص مباحث مربوط به دین و اسلام و الهیات منتشر شده است. به عنوان نمونه، مقاله

منتشر    1396در سال  العلم و المجتمعی  در مجله «معنی التراث العلمی الاسلامی للعالم الاسلامی المعاصر»ربی با عنوان ع

قنواتی علاوه بر زبان عربی، به زبان فرانسه و آلمانی نیز مسلط بود و نیز علاوه بر فلسفه و الهیات، طبیعیات    شده است.

تاریخ  توان به  هایی در این زمینه نیز منتشر نموده است. به عنوان نمونه، میژوهشو طب قدیم نیز علاقه داشت چنانکه پ 

میانه و  قدیم  دوران  در  دارویی  گیاهان  و  در سال    داروسازی  که  نمود  منتشر شده است.  1996اشاره  چنانچه    میلادی 

فلسفه و الهیات    ویژهبهشناسی  مها و آثار علمی خود را به اسلا شود هم گارده و هم قنواتی، بیشتر پژوهشملاحظه می

اند.  شناسان مطرح و مؤثر نشان دادهشناسان و اسلامی شرقاند و خود را در زمرهاسلامی از دیرباز تا کنون اختصاص داده

باور بودند که می بر این  برقرار نمود و هایی مؤثر و تمدنوگوگفتتوان  این دو اندیشمند  ساز میان اسلام و مسیحیت 

ی  این امر باید از مشترکات دینی و الهیاتی این دو دین بهره گرفت، مشترکاتی مانند یگانگی خداوند، صفات کمالیهبرای  

شود، نبوت، پرستش و حقوق الهی و انسانی. از منظر  مختلفی که در متون اسلامی و مسیحی به خداوند نسبت داده می

اند که آثار پژوهشی متعددی در شده  ای مختلفی به یکدیگر نزدیکه ها و مکاناین دو متفکر، اسلام و مسیحیت در زمان



های  ، هدف اصلی گارده و قنواتی در پژوهشروازاینباشد.  این زمینه نگاشته شده که حاکی از تحقق همین دغدغه می

که نشان دادن امکان خود، نه اثبات برتری یک دین بر دین دیگر و یا استفاده از جدل برای اقناع پیروان ادیان مختلف، بل

های تطبیقی  واضح است که این تفکر، اساس علمی و اخلاقی پژوهش  قرابت فلسفی و دینی اسلام و مسیحیت است. پر

نیز پژوهشی گسترده بر اساس    فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیتباشد. گارده و قنواتی در  در فلسفه و الهیات می

 د.ان این طرز تفکر را دنبال نموده

 در یک نگاه  « فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت» .4

، که مشتمل بر  جلد اول متن اصلی کتابی که در این جستار در پی نقد و بررسی آن هستیم، در سه جلد منتشر شده است. 

  دو فصل   از  آن  ی. جلد دومبر تاریخ علم کلام و گسترش مسائل آن در فرهنگ اسلام ت  اس   ایمقدمه  باشدمی  سه فصل 

که آن نیز  جلد سوم  در  .  ی اختصاص یافته استآن با کلام اسلام  اشتراکات و    یپیدایش الهیات مسیح  بهو    تشکیل شده

ی این  ی آیندهمورد توجه قرار گرفته و در نهایت، سخنی درباره، ماهیت و روش کلام و الهیات  باشدمی  شامل دو فصل

دانان مسیحی و مسلمان در دفاع از  های متکلمان و الهیکتاب، بیشتر به روشدو علم به میان آمده است. نویسندگان این  

اند.  پردازی در اسلام و مسیحیت توجه کردهاند و به بیان دیگر، به سبک و سیاق دفاعیهآراء و باورهای دینی توجه نموده

محت متودیک  و  فلسفی  بررسی  و  تحلیل  به  آنکه  از  بیش  اثر،  این  در  قنواتی  و  مسیحی  گارده  و  اسلامی  باورهای  وای 

 اند.ها و ساختارهای تفکر دینی در اسلام و مسیحیت توجه نمودهبپردازند، به روش

. در  مورد توجه قرار گرفته استآن    یها زمینه  زمانه و  و  ی کتاب، پیدایش کلام اسلام این  از جلد اول    در فصل نخست 

ه سخن به میان آمده است: دوره پیش از پیدایش علم کلام  دور در هفت  اسلامی  پیدایش و گسترش کلام    ، ازاین فصل

با  الهیات، دوره مواجه  با  به متن قرآن(، دوره مواجهه مسلمانان و حکمرانان در نواحی اسلامی  )توجه مسلمانان صرفاً 

یونانی و علوم عقلی، دوره سلطه اشعریفلسفه  انزوای عقلی  و  انتقادی  گرایی  تفکر  غزالی، دوره گراییِ معتزلی، دوره 

گرایانه در تفکر دینی و کلامی. اما در فصل دوم از کتاب، گارده و جمود و انحطاط علم کلام اسلامی، دوره تفکر اصلاح

های مختلف متفکران ، در این فصل، دیدگاهروازاینپردازند.  قنواتی به جایگاه علم کلام در میان دیگر علوم اسلامی می

شود و جایگاه علم کلام از دیدگاه ایشان مورد بررسی قرار  بندی علوم مطرح میمسلمان و نیز ارسطو در خصوص طبقه

گیرد. همچنین در ادامه، از جایگاه و اهمیت علم کلام در میان متفکران مسیحی چون آباء کلیسا، سنت آگوستین و  می

 اهمیت و   هب  ،در آنکنند که  آید. در انتهای این فصل، نویسندگان، پیوستی را ارائه میوئینی، سخن به میان میتوماس آک 

  .مصر ارائه شده است  در دانشگاه الازهر  ییهادرس  توجه شده و بر اساس آن،  معاصر  سنت اسلامیجایگاه علم کلام در  

است برای مطالب اساسی فصل سوم. در این فصل، مسائل و   ایفصل اول و دوم این کتاب در واقع، به نوعی، مقدمه

می مطرح  آن  نشیب  و  فراز  پر  تاریخ  طول  در  اسلامی  کلام  اصلی  دیدگاهمبانی  به  این،  بر  علاوه  از  شود.  برخی  های 



.  شودهای دفاع آنها از این مسائل و اعتقادات توجه میهای اسلامی در خصوص مسائل کلامی و اعتقادی و شیوهفرقه

باشد. در  و مشتمل بر دو فصل می  «علم الهیات مسیحی در ارجاعات آن به اندیشه اسلامی » جلد دوم این کتاب با عنوان  

های  ، در فصل اول، از نخستین مواجههروازایناین جلد، بیشتر به مواجهه اسلام و مسیحیت با یکدیگر توجه شده است.  

م به  آنها سخن  روی  پیش  و مشکلات  دین  دو  در  این  مؤثر  عوامل  از  یکی  عنوان  به  یونانی  فلسفه  از  نیز  و  آمده  یان 

مواجهههم به  دوم،  فصل  در  یکدیگر.  با  مسیحیت  و  اسلام  قرون  سخنی  در  مسیحی  الهیات  و  اسلامی  کلام  علم  ی 

های  یریگها و موضعرغم مخالفتای که علیدوازدهم و سیزدهم با توجه به فلسفه در آن دوران توجه شده است، فلسفه

های کلامی بسیاری از متکلمان مؤثر واقع شده بود. اما در جلد سوم که  برخی مکاتب اسلامی در برابر آن، در اندیشه

می کتاب  این  و روش علم کلام باشد،  آخرین فصل  مسیح  اسلامی  ماهیت  الهیات  م  ی و  یکدیگر  با  آنها  مقایسه  ورد  و 

ز نسبت میان عقل و ایمان در کلام اسلامی و الهیات مسیحی سخن به  توجه قرار گرفته است. در بخش اول این فصل، ا

میان آمده است و در بخش دوم، از منابع فکری و معرفتیِ متفکران مسلمان و مسیحی در بحث از اعتقادات و باورهای  

م و الهیات اسلامی  اند تا نگاهی کلی به گذشته و حال کلاای تلاش کردهدینی. در پایان این کتاب، نویسندگان در خاتمه

 های پیش رو ارائه نمایند. رفت از برخی دشواریاندازهایی را برای برونو مسیحی بیاندازند و چشم

بر این    «ما یقال عن الاسلام: فلسفه الفکر الدینی بین الاسلام و المسیحیه»ای با عنوان  دکتر احمد فؤاد الاهوانی در مقاله

منتشر شده    «فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت »ب که در زبان فارسی با عنوان  باور است که عنوان اصلی این کتا

است. این همان عنوانی است که گارده و قنواتی برای متن اصلی این کتاب به زبان    درآمدی به علم کلام اسلامیاست،  

الهیات، سه حوزفرانسه قرار داده و  با  هاند. از نظر الاهوانی، تفکر دینی، علم کلام  نباید  ی پژوهشی متفاوتی هستند که 

و   شوند  اشتباه  ترجمهروازاینیکدیگر  ترجمه،  در  که  آنگونه  اثر  این  عنوان  میی  ملاحظه  عربی  دقیق  ی  چندان  شود 

ی کلام و الهیات مسیحی و اسلامی به (. از آنجا که این کتاب، پژوهشی تطبیقی در حوزه203ق،  1389نیست )الاهوانی،  

می ادامهرشمار  در  توجه  ود،  تطبیقی  پژوهش  در  اخلاقی  و  روشی  ملاحظات  از  برخی  به  نخست  حاضر،  جستار  ی 

منظر   از  هم  و  تطبیق  منظر  از  هم  قنواتی  و  گارده  کتاب  محتوای  و  صوری  بررسی  و  نقد  به  سپس  و  نمود  خواهیم 

 متنی خواهیم پرداخت. متنی و بروندرون 

 های تطبیقی هشین اصول متدویک و اخلاقی در پژوترمهم  .5

بیشتری از سوی پژوهشدر حوزه  ویژهبههای تطبیقی  امروزه پژوهش با استقبال  الهیات و کلام،  گران مواجه  ی فلسفه، 

البته بحث در  افقی میان سنتسخنی و هماست. این امر متأثر از ترویج باور به امکان هم های فکری مختلف است که 

(. در اینجا در پی مطرح کردن  21، 1383طلبد )داوری،  امکان یا عدم امکان آن، خود، مجالی وسیع و پژوهشی مستقل می

تطبیق و دیدگاه الهیات  های مختلف دربارهبحثی گسترده و جامع در خصوص  ی امکان یا عدم امکان آن در فلسفه و 



شناختی و اخلاقی در این حوزه تا با توجه به  ین اصول روشترمهمنیستیم، بلکه به اختصار، نگاهی خواهیم انداخت به  

، پرسش اصلی این است که پژوهشگری  روازاینتاب گارده و قنواتی را با تأمل بهتری دنبال کنیم.  آنها، نقد و بررسی ک

دارد چه نکاتی را باید رعایت کند و چه معیارهایی را باید برای انجام  و الهیات تطبیقی گام برمی  ی فلسفهکه در حوزه

 اش در نظر گیرد؟فعالیت تطبیقی

ی قابل بررسی  است، بدین معنی که طرف مقابل را دارای اندیشه  تسامحالهیات تطبیقی،    اولین اصل اخلاقی در فلسفه و 

و در    وگوگفتو برخوردار از نوعی نگاه به حقیقت یا تبیینی از حقیقت در شرایطی متفاوت بدانیم. اگر تسامح نباشد  

است یعنی آنچه    صداقتمین اصل،  دو  .(Bloscker, 1991, 32)  نتیجه، فلسفه و الهیات تطبیقی امکان نخواهد داشت

هایی را مطرح کنیم که خوشایند  صرفاً دیدگاه  بیان کنیم نه اینکه  دیدگاه طرف مقابل است  را که حقیقت است و واقعاً

ما باشد.  با متون و دیدگاهروازاین  مبانی و رویکرد  به اصول هرمنوتیکی را در مواجهه  های طرف مقابل  ، برخی توجه 

و الهیات تطبیقی دست به    ی فلسفه(. همچنین لازم است کسی که در حوزه13،  1386ند )آیت اللهی،  اضروری دانسته

زند پیش از هر چیز نسبت به دو فرهنگ یا مکتبی که به بررسی تطبیقی آنها توجه کرده است آگاهی کافی و  پژوهش می

. از آنجا که روز به روز  (Smid, 2009, 55)تسلط جامعی داشته باشد، که این امری است نه چندان سهل و ممکن  

توان در یک یا چند  های فلسفی و الهیاتی و تغییر و تحول آنها هستیم به سختی میی اندیشهشاهد پیشرفت و توسعه

های فلسفی جدید و رو به گسترش برخوردار بود. سنت فلسفی مهارت خوبی پیدا کرد و از تسلط کافی نسبت به آموزه

کنیم تا از توجه به  توان بیان نمود اما در این جستار به این موارد اندک بسنده میتلف دیگری را نیز میاصول و نکات مخ

اند که  کنیم که این دو ابراز نموده ی کتاب گارده و قنواتی ملاحظه میمحور اصلی پژوهش حاضر دور نمانیم. با مطالعه

برده  دو اصل نام  ویژهبهی میان اسلام و مسیحیت، اخلاق پژوهش  اند که در انجام پژوهش تطبیقدر این اثر، تلاش کرده

های شخصی اجتناب ورزند.  داوری و ارزیابی مبتنی بر نگرشیعنی تسامح و صداقت را رعایت کنند و از هر گونه پیش

اند و به تطبیق  مانده  در ادامه ملاحظه خواهیم نمود که گارده و قنواتی در این اثر، تا چه اندازه به این ادعای خود وفادار

 اند.منصفانه میان اسلام و مسیحیت پرداخته

 اثر  صوریِ  ساختار  ارزیابی .6

، در برابر ساختار محتوایی آن، هم «فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت» در ارزیابی ساختار ظاهری یا صوری کتاب  

رو در واضح است که نکات پیش  های آن. پرای کاستیپارهبه امتیازات و نقاط قوت این اثر توجه خواهیم نمود و هم به  

ی فارسی این کتاب است که توسط آقای احسان موسوی خلخالی ترجمه و از سوی انتشارات حکمت  خصوص ترجمه

 به چاپ رسیده است. 

 امتیازات ظاهری   -5-1



اثر، از  - اثر، حروفباشد، چرا که در چاپ این امتیازات آن میترمهمکیفیت چاپی و شکلیِ  آرایی و  نگاری، صفحهین 

البته حروف به نحو مطلوبی صورت گرفته،  نظر  تر از طرح جلد و صفحهنگاری آن بهتر و جذابطرح جلد،  به  آرائی 

 رسد.می

قواعد نگارشی و ویرایشی در این اثر به خوبی انجام گرفته و از این جهت، مشخص است که مترجم و ویراستار محترمِ  -

ی آن داشته و تلاش کرده تا با رعایت قواعد نگارشی و ویرایشی، اثری قابل فهم  کتاب، نهایت دقت را در مطالعهاین  

 برای مخاطب، ارائه کند.

اند. همچنین استفاده از  ی عناوینی که در کتاب مورد بحث قرار گرفتهبرجسته نشان دادن یا به اصطلاح، بُلد کردن همه -

شماره براتکنیک  امتیازات  گذاری  از  نیز  فرعی  موضوعات  و  عناوین  از  اصلی  موضوعات  و  عناوین  ساختن  متمایز  ی 

 باشد. صوری و نگارشی این کتاب می

ی نمایه در صفحات انتهاییِ کتاب، هم برای افراد و واژگان کلیدی و هم برای آثار و کتب اندیشمندان مسلمان و  ارائه-

 مسیحی. 

شود تا از یک سو، خواننده تصویری کلی از سیر مباحث مطرح  ، که این امر باعث میبندی در پایان هر فصلبیان جمع-

ی مطالب کتاب نیستند با  ی همهدر آن فصل را در ذهن خود داشته باشد و از سوی دیگر، کسانی که در صدد مطالعه

 شوند.های مختلف کتاب واقف میبندی، به رئوس مطالب در فصلخواندن مطالب بیان شده در جمع

 های ظاهری و شکلی کاستی  -5-2

اثر، مسئلهنبودن جنبه- این  نیز مشاهده  های بصری و هنری در  الهیاتی و فلسفی  آثار  از دیگر  ای است که در بسیاری 

با تصاویری  می آنها را  بتوان  نیستند که  الهیاتی از سنخ مباحثی  البته ممکن است گفته شود که مباحث فلسفی و  شود. 

برا  نظر میمناسب،  به  این،  با وجود  نمود.  از شیوهرسد میی خواننده جذاب  آثار  توان  و چاپ  نگارش  در  نوین  های 

ی  کم، مخاطب در نگاه اول، احساس خوبی نسبت به کتاب پیدا کرده و برای مطالعهفلسفی و الهیاتی بهره برد تا دست

ای سنتی و ساده استفاده شده است اما چندان  از نگاره  آن رغبت پیدا کند. به عنوان نمونه در طرح جلد این اثر، هرچند

کند که از  ی زندگی میامخاطبی را که چندین نسل پس از دوره   ویژهبهکند،  ی آن جذب نمینظر مخاطب را برای مطالعه

، لازم  ی حیات نویسندگان این اثر فاصله دارد. امروزه برای جذب مخاطبان نسل جدید به سوی آثاری از این دستدوره 

 های هنری و بصری جذاب نیز بهره گرفته شود.است تا از جنبه



شود. همچنین مترجم در مواردی  در مواردی که مطلبی کلیدی بیان می  ویژهبهها  عدم روانیِ ترجمه در برخی از فصل-

بیان می به فرانسه را در پاورقی  برای برخی اصطلاحات، اصل آن اصلاح هم به عربی و هم  اما چنین نکرده    کردباید 

 است. 

اگر چه در پاورقی، توضیحات لازم برای منابع مختلف اسلامی و مسیحیِ این کتاب بیان شده اما بهتر بود در پایان این  -

شد و در آن، به  ی فهرستی از منابع به کار رفته در این کتاب، اختصاص داده میکتاب، به طور جداگانه، صفحاتی به ارائه

 شد. شناختیِ منابع اسلامی و منابع مسیحی ارائه میخصات کتابطور جداگانه، مش 

اثر را در سه  - اصل کتاب در سه جلد منتشر شده است. بهتر بود ناشر و مترجم محترم کتاب در زبان فارسی نیز این 

منتشر می بیشتر میجلد جداگانه  کتاب  این  مطالعه  و  تهیه  برای  این صورت، رغبت مخاطبان  در  نیز  گردنمودند.  و  ید 

کلاساستفاده در  فرعی  یا  اصلی  منبع  عنوان  به  کتاب  این  در  ی  اسلامی،  و  مسیحی  الهیات  و  فلسفه  با  مرتبط  های 

 شد. پذیرتر میها امکاندانشگاه

 اثر  محتواییِ  و متدولوژیک  ارزیابی .7

تطبیقی مطرح می- الهیات  و  فلسفه  را در خصوص ضرورت و جایگاه  مطالبی  نویسندگان  ابتدای کتاب،  از  در  و  کنند 

(. توجه به این 41-45،  1396آورند )گارده و قنواتی،  سخن به میان می  «علم عقاید تطبیقی»و    «سخنیهای یک همشرط»

های پژوهش در الهیات و  که بحث از ضرورت، اصول و روش  آید اما بهتر بودامر، یکی از محاسن کتاب به شمار می

سخنی میان دو سنت اسلامی و شد و در آن، از امکان همتر بیان میو با ساختاری علمی  تردقیقفلسفه تطبیقی، به نحوی  

ین در آمد. همچنهای هرمنوتیکی، سخن به میان میروش  ویژهبهی تطبیق،  های نوین در حوزه مسیحی، بر اساس روش

سخنی میان فرهنگ غربی و این بخش از کتاب که به ضرورت تطبیق میان اسلام و مسیحیت توجه شده است، به هم

در اینجا متأثر از    «عربی اسلامی»رسد استفاده از تعبیرِ  ( اشاره شده است که به نظر می41)همان،    «عربی اسلامی»فرهنگ  

 ورزند.بودن فرهنگ و فلسفه اسلامی تأکید می مان باشد که بر عربیشناسان غربی به متفکران مسلرویکرد کلی شرق

های تطبیقی در فلسفه و الهیات است. از  ین اصول پژوهشترمهمداری، یکی از  پیش از این گفتیم که صداقت و امانت-

کرده تلاش  قنواتی  و  گارده  قول این جهت،  نقل  در  تا  ارائهاند  و  دیدگاهها  مختلف  ی  مکاتب  مسیحی،  های  و  اسلامی 

کنند که در  داری و نیز انصاف در تحلیل و بیان مطالب را رعایت نمایند. نویسندگان به صراحت بیان میصداقت و امانت

نبوده مسیحیت  و  اسلام  در  مطرح  مسائل  و  مبانی  و  آراء  داوری  پی  در  اساساً  کتاب،  )همان،  این  در  46اند  مگر   )

ی مطالب به نحو منصفانه و به  علی رغم تلاش و دقت گارده و قنواتی برای ارائهچارچوب خود اسلام و مسیحیت. اما  



می نظر  به  داوری شخصی،  از  اسلامی  دور  الهیات  از  برتر  نوعی،  به  را  مسیحیت  تفکر  و  الهیات  نهایت،  در  که  رسد 

 اند. دانسته

ی عربی  ی عربی آن است. ترجمهرجمهی فارسیِ این کتاب، چنانکه مترجم محترم بیان داشته است، بر اساس تترجمه-

اند و بدون شک، در موارد مختلفی روش و رویکرد آن دو در ترجمه، متفاوت بوده کتاب را دو مترجم بر عهده داشته

ی فارسی نیز سرایت کرده و فهم مطالب کتاب و ای به ترجمهی مترجمان عربی، تا اندازهاست و این تفاوت در ترجمه

ی کتاب به زبان فارسی، متن  را در مواردی با دشواری جدی مواجه ساخته است. البته در زمان ترجمه  منظور نویسندگان

ی عربی که همراه با حواشی و توضیحاتی بوده، موثق دانسته شده بوده اما  اصلی آن در دسترس مترجم نبوده و ترجمه

اثر به زبان فارسی، اولًا متن  بهتر است که در چاپ اصلی یافت شود و بر اساس آن، دقت بیشتری در  های بعدی این 

ثانیاً حواشی و توضیحات جامع و  ترجمهترجمه فارسی صورت گیرد  انتهای  یا  و  پاورقی  از سوی  تری در  ی فارسی، 

 مترجم فارسی افزوده شود. 

الهیات اسلامی مطرح کرده- و  بیشتگارده و قنواتی در این کتاب، مباحثی که از اسلام و تفکر  بر اساس متون و  اند،  ر 

ای به خاطر نوع نگاه و رویکرد مستشرقان غربی به اسلام و سنت  های مرتبط با اهل سنت است. این نیز تا اندازهپژوهش

اند. از سوی  ی شیعی و ایرانی آن، توجه نکردهفکری آن است که چندان به تفکر و فلسفه و الهیات اسلامی در شاخه

های  نواتی به نگارش این کتاب مشغول بودند، منابع اندکی از اسلام شیعی و ایرانی به زباندیگر، در زمانی که گارده و ق

چندانی از سوی متفکران غربی در این خصوص صورت نگرفته بود که این نیز تا   اروپایی ترجمه شده بود و نیز پژوهش

گران ایرانی و متفکران  عدم تلاش جدی پژوهش  ای به خاطرای متأثر از نوع نگاه ایشان به شیعه است و تا اندازهاندازه

 های اروپایی بوده و هست.ی تفکرات و آثار متفکران شیعی به زبانمسلک برای ترجمه و ارائهشیعی

ی  ی میان کلام و الهیات اسلام و مسیحیت اختصاص یافته است اما نویسندگان آن، همهاگر چه این کتاب، به مقایسه-

اند. در این کتاب، از کلام اشاعره سخن به میان آمده اما  ی و مسیحی را مورد توجه قرار ندادهمکاتب و مذاهب اسلام 

آید. این در حالی است که  مطلب مفصل و جامعی در خصوص مکاتبی چون زیدیه و اسماعیلیه و معتزله به چشم نمی

کند، تصحیح و منتشر کرده است  بحث میی اراده  خودِ قنواتی بخش ششم از کتاب قاضی عبد الجبار معتزلی که درباره

بر می گیرد، منبع بسیار ارزشمندی  و او به خوبی می دانسته که کتاب حجیم عبدالجبار معتزلی، که بیست مجلد را در 

باشد. همچنین در این کتاب صرفاً به الهیات  گیری آنها تا قرن پنجم هجری میبرای تأمل در آراء معتزله از ابتدای شکل

های مسیحی مانند پروتستان و ارتدوکس سخنی به میان نیامده است.  کاتولیک توجه شده است اما از دیگر فرقهمسیحی  

دانند اما در این کتاب، از توماس و های توماس آکوئینی میگارده و قنواتی اگر چه خود را کاتولیک و طرفدار اندیشه

 اند.، مطلبی بیان نکردههای وی بر مسیحیت قرون وسطی و پس از آنتأثیر اندیشه



اند و البته بیشتر، از دیدگاه  نویسندگان در بخشی از این کتاب، به جایگاه عقل در علم کلام و الهیات مسیحی پرداخته-

(. این بحث، در کنار بحث از نسبت میان عقل و ایمان، و نیز بحث از  605-606اند )همان،  اشاعره سخن به میان آورده

برانگیزترین مباحث کلام و فلسفه دین بوده و ( یکی از چالش396،  1366شناختی انسان )ژیلسون،    حد و مرزهای قوای

هست و توجه نویسندگان به این موضوع، از محاسن کتاب آنهاست. اما بهتر بود پیش از پرداختن به اصل بحث و بیان 

آوردند تا  های مختلف آن سخن به میان میهای اسلامی و مسیحی، ابتدا در خصوص خود عقل و معانی و کارکرددیدگاه

پس از آن ملاحظه کنند که کدام عقل و یا عقل در کدام معنی و کارکرد خود با دین سازگار و یا حتی ناسازگار است و 

 یابی به معرفت خداوند نیست. یا اینکه کدام عقل است که بدون نظر و تکلیف شرعی، قادر به تأمل در متن دین و دست

  اند که علم کلام اسلامی متأثر از جدل مسیحی بوده است. اما در این کتاب ادعا کرده  «فلسفه اندیشه دینی»گان  نویسند-

نموده، جستجو  نگارنده  که  جایی  گسترده  تا  پژوهش  و  دقت  به  نیاز  و  نیست  آسان  چندان  امر  این  این  اثبات  در  ای 

دستور زبان عربی متأثر از دستور زبان یونانی است    اند که علم نحو وخصوص هست. همچنین نویسندگان مدعی شده

 های زبانی متعددی میان زبان عربی و زبان یونانی وجود دارد. در حالی که تفاوت

بندی کلی، در انتهای کتاب، بر این باورند که در سنت اسلامی معاصر، پس از آثار محمد  نویسندگان در بخش جمع-

کتاب مهمی در علم کلام اسلامی نگاشته نشده است. این در حالی است که از زمان    کتاب رساله التوحید،  ویژهبهعبده  

فرانسه در سال   زبان  به  قنواتی  و  اندیشه  1948انتشار کتاب گارده  میان متفکران  ها و دیدگاهتا کنون،  های مختلفی در 

با تحلیل اً دشواری مواجه ساخته و حتی های متفاوت و بعضمسلمان مطرح شده که علم کلام را در برخی مسائل آن 

شد، مسائلی چون زبان دین، ارتباط الهیات  تر به آنها توجه نمیبرخی مسائل جدید نیز در علم کلام مطرح شده که پیش

 شناسانه در کلام و الهیات. و اخلاق و توجه به مباحث روش

ی علم  کنند: یکی بر کنار گذاشتن یکسرهه میی علم کلام اسلامی در آینده اشارگارده و قنواتی به دو رویکرد درباره-

های کلامی،  ها و رویکردهای نوین در پژوهشکلام در سیاق سنتی آن تأکید دارد و دیگری بر احیاء آن با توجه به روش

به نظر می749فلسفی و علمی )همان،   به رویکرد دوم نشان می(.  متمایل  را  این کتاب، خود  نویسندگان  دهند و  رسد 

کنند که بیشتر به رویکرد نخست و تأکید  نهند اما از سویی دیگر، عباراتی بیان میکنندگان کلام اسلامی را ارج میاحیا

به نظر  »های انسان معاصر نزدیک است:  ها و پرسشآنها بر مفید نبودن مباحث علم کلام در سیاق سنتی آن برای دغدغه

اشعری پیشوایان  آثار  انتشار  باقلاما  مانند  میای  رازی  فخر  و  الحرمین  امام  و  ائتلاف  نی  عامل  چیز  هر  از  بیش  تواند 

ی این  ی نوسازی علم کلام خواهد شد؟... واقعیت این است که نتیجهاما آیا این همه، مایه  منتشرکنندگان این آثار شود...

 (.  749)همان،  «کار در نهایت، تدوین تاریخ علم کلام خواهد بود...
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تئوریک و بنیادی برای ایجاد  های تطبیقی در حوزهبیان شد پژوهش  چنانکه ی الهیات و فلسفه امروزه به مثابه مسیری 

فرهنگهم میان  تلقی میسخنی  این  های مختلف  در  که  اندیشمندانی هستند  از جمله  قنواتی،  ژرژ  و  گارده  لوئی  شود. 

قالات و کتب مختلفی در خصوص الهیات و کلام اسلامی و های مهم و ارزشمندی را برداشته و به نگاشتن ممسیر، گام

های ایشان در این حوزه  ین پژوهشترمهماز    «فلسفه اندیشه دینی در اسلام و مسیحیت» اند. کتاب  مسیحی روی آورده 

همهمی نه  البته  آن،  محتوایی  و  بررسی صوری  و  نقد  به  آن،  به  اجمالی  نگاهی  از  پس  حاضر،  جستار  در  که  ی  باشد 

ها و مطالب آن، پرداختیم. اگر چه این اثر در زمانی در فرانسه منتشر شده که نویسندگان آن، دسترسی به بسیاری  خشب

اند، اما اولًا در نوع خود، این اثر، پژوهشی ارزشمند است و منابع فکری و کلامی شیعی، نداشته  ویژهبهاز منابع اسلامی،  

های فلسفه و کلام و ادیان، به عنوان منبع درسی معرفی  وس دانشگاهی در رشتهقابلیت آن را دارد که برای برخی از در

شود، با استفاده از برخی توضیحات  های بعدی که از این کتاب منتشر میتواند در نسخهزبان میگردد. ثانیاً مترجم فارسی

ن انتشار این کتاب به صورت سه جلد  تکمیلی در پاورقی یا در پایان کتاب، به محتوای آن، غنای بیشتری ببخشد. همچنی

قالب یک جلد، می نه در  از یکدیگر،  بهرهمتمایز  و  تواند  برای مخاطبان  بیشتری  داشته  مند علاقهمندی  این حوزه  به  ان 

سخنی  باشد. به طور کلی، این کتاب و آثار مشابه آن، هنوز در ابتدای مسیری است که در دوران معاصر، برای ایجاد هم

اند، با تکیه بر مشترکات  م و مسیحیت در نظر گرفته شده است و چنانکه نویسندگان این کتاب نیز اشاره نمودهمیان اسلا

توان نظامی از باورهای کلامی و الهیاتی را شکل داد که بر اساس آن، قرابت میان اسلام و مسیحیت،  دینی و فلسفی می

ف نظرهای مختلفی را در مبانی و مسائل و رویکردها شاهد خواهیم پذیرتر گردد. بدون تردید، در این میان، اختلا امکان

های تطبیقی الهیاتی دور سازد بلکه باید  گران را از انصاف و صداقت در پژوهشبود اما این اختلاف نظرها نباید پژوهش

 داوری، گردد.های مختلف، به دور از پیشدیدگاه تردقیقی فهم بهتر و زمینه
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Abstract: 

Comparative investigations in the Kalam and theology always have been of 

methodological importance for researchers in this area. The researchers on this 

subjects notice to theological and philosophical principles of theologians and 

philosophers of different traditions and also their methods in philosophy and 

theology. Luis Gadret and Ghanavati in the book "Introduction á la 

ThéologieMusulmane, Essai de ThéologieComparée" tried to investigate on the 

Islamic and Christian Kalam and theology and compare their religious thought. 

Undoubtedly their comparison between these two religions is on the basis of the 

similarities between Islam and Christianity in the different theological and 

philosophical problems. In this article, we will try to survey and critic some of the 

issues of this book and notice to some of its internal and external problems and 

critics. 
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